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 Listen to this article

Gén 30:14-27
Oseas 14:1-10 (La Búsqueda de Elohím por Parte de Israel)
1 Corintios 13:4-7 (El Amor que Persevra)

¡Shalom U’vrajá! La verdad, es que me parece que estamos a punto de desentrañar
una de las narrativas más humanas y, a la vez, más divinamente orquestadas de todo
el Bereshit (Génesis).

Quiero empezar con una introducción de lo que es el Reino de Yeshúa haMashíaj.
Mira, cuando hablamos del Reino, no nos referimos solo a un evento futuro, sino a la
realidad de la soberanía de Adonái Elohím manifestada en la Tierra a través de
Yeshúa haMashíaj, quien es el Elohím Alef Tav encarnado, el Verbo que se hizo
carne. Él es la plena revelación del gobierno de Adonái. Es más, el Reino es la
restauración de la intención original de Elohím para Su creación, donde Su voluntad
es hecha “así en la Tierra como en los cielos”. En este estudio, veremos cómo las
luchas domésticas de Yaakov, la Toráh, la Haftaráh, y el Brit Hadasháh, todo, apunta
hacia la consumación de este Reino en la persona de Yeshúa, quien es Ejad, uno con
el Padre. Para mí, de verdad, esta es la lente más crucial para entender cualquier
parte de la Escritura.

1. Bereshit – Génesis 30:14-27
La Aliyáh 4 de VaYetsé, Génesis 30:14-27, nos sumerge en la compleja y emotiva
dinámica familiar de Yaakov, Lea, y Rajel, centrada en la búsqueda de descendencia
y el uso de las mandrágoras (duda’im דּוּדָאִים), un elemento cultural y simbólico
muy rico. Para ser honesto, es un pasaje que revela la fragilidad humana y la
soberanía de Elohím en medio de ella.

Texto Hebreo
(Tiberiana) Palabra Hebrea Fonética

(Tiberiana)
Traducción Palabra
por Palabra

וַיֵּלֶךְ וַיֵּלֶךְ Va-ye-lej Y él fue
רְאוּבֵן רְאוּבֵן Rĕ’uven Rĕ’uven (Rubén)
בִּימֵי בִּימֵי Bî-mê en los días de
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Texto Hebreo
(Tiberiana) Palabra Hebrea Fonética

(Tiberiana)
Traducción Palabra
por Palabra

קְצִיר קְצִיר Qĕtsîr cosecha de
חִטִּים חִטִּים Jittîm trigo
וַיִּמְצָא וַיִּמְצָא Va-yim-tsá y él encontró
דּוּדָאִים דּוּדָאִים Dû-dá’îm mandrágoras
בַּשָּׂדֶה בַּשָּׂדֶה Ba-sá-deh en el campo
וַיָּבֵא וַיָּבֵא Va-yá-ve y las trajo
אֶתְהֶם אֶתְהֶם Et-hém a ellas
אֶל־לֵאָה אֶל־לֵאָה El-Le’á a Lē’áh
אִמּוֹ אִמּוֹ Immó su madre
וַתֹּאמֶר וַתֹּאמֶר Va-tó-mer y dijo
רָחֵל רָחֵל Rajél Rajel (Raquel)
אֶל־לֵאָה אֶל־לֵאָה El-Lē’á a Lē’áh
תְּנִי־נָא תְּנִי־נָא Tĕní-ná dame, por favor
מִדּוּדָאֵי מִדּוּדָאֵי Mi-dû-dá’ê de las mandrágoras de
בְנֵךְ בְנֵךְ Vĕnéj tu hijo

Traducción Literal al Español (Génesis 30:14):

Y fue Rĕ’uven (Rubén) en los días de cosecha de trigo, y él encontró mandrágoras
(Dû-dá’îm) en el campo, y las trajo a ellas a Lē’áh (Lía) su madre, y dijo Rajél
(Raquel) a Lē’áh: “dame, por favor, de las mandrágoras de tu hijo.”

Traducción Literal al Español (Génesis 30:15):

Y dijo Lē’áh a ella: “¿Es poco el tomar tú a mi esposo? ¿Y ahora también tomarás tú
las mandrágoras de mi hijo?” Y dijo Rajél: “Por lo tanto, él dormirá contigo esta
noche por las mandrágoras de tu hijo.”

Traducción Literal al Español (Génesis 30:16):

Y vino Yaakov (Jacob) del campo en la tarde, y salió Lē’áh a su encuentro, y dijo: “A
mí vendrás, porque en verdad te he alquilado con las mandrágoras de mi hijo.” Y
durmió con ella en aquella noche.

Traducción Literal al Español (Génesis 30:17):

Y escuchó Elohím a Lē’áh, y ella concibió, y dio a luz un hijo quinto a Yaakov.

Traducción Literal al Español (Génesis 30:18):
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Y dijo Lē’áh: “Ha dado Elohím mi salario, porque he dado mi sierva a mi esposo.” Y
llamó su nombre Yissajar (Isacar).

D- Comentario Mesiánico de la Porción de la Toráh (Génesis 30:14-27):

La narrativa de las mandrágoras (duda’im) y el posterior nacimiento de Yissajar y
Zevulún a Lía, seguidos por el nacimiento de Yosef a Rajél, es una tipología profunda
del plan redentor de Yeshúa haMashíaj.

El conflicto entre Lía y Rajél no es solo una rivalidad personal; es una sombra (tzel)
que refleja la tensión entre la Ley (Lía, la que “se esfuerza”) y la Gracia (Rajél, la
“amada” pero estéril). Lía busca ser amada por Yaakov a través de los hijos que da,
mientras Rajél anhela un hijo, sin poder generarlo por sí misma. Las duda’im, que en
la antigüedad se creían afrodisíacas o potenciadoras de la fertilidad, representan
aquí los esfuerzos humanos o el intento de manipulación para obtener la
bendición divina. Rajél intenta “comprar” el favor de Elohím a través de un
intercambio con Lía, negociando el tiempo de Yaakov.

El punto mesiánico es claro: la verdadera bendición y la fertilidad espiritual no
vienen por el esfuerzo humano, las “mandrágoras” o los rituales, sino por la pura
misericordia y el don de Elohím.

Yissajar (יִשָּׂשכָר – Yissajar): Su nombre significa “Hay
recompensa/salario” (de sajar שָׂכָר). Lía lo ve como su recompensa por haber
“alquilado” a su esposo. Aunque nace de un acto de negociación, apunta a la
verdad de que la verdadera recompensa es el don de Yeshúa. Él es la
recompensa (sajar) por el servicio y sufrimiento de la humanidad, el
verdadero salarial que Elohím da, no por nuestras obras, sino por Su amor.
Zevulún (זְבֻלוּן – Zevulún): Significa “Morada/Habitación”. Con su
nacimiento, Lía exclama: “Ahora habitará mi esposo conmigo” (Gén 30:20). Esto
prefigura la obra de Yeshúa haMashíaj, cuyo propósito central es morar con Su
pueblo. Él es el Mishkán (Tabernáculo) y el Bet HaMiqdash (Templo)
perfecto, la Morada de Elohím entre los hombres (Juan 1:14). Él une a Su
pueblo y hace Su habitación en nuestros corazones por el Ruaj HaKodesh.
Yosef (יוֹסֵף – Yosef): Su nacimiento es un punto de inflexión. Rajél
finalmente concibe por la acción directa de Elohím, sin duda’im ni
negociaciones, y dice: “Ha añadido (Yosef) Adonái otro hijo para mí” (Gén
30:24). Yosef, el hijo amado, tipifica a Yeshúa haMashíaj de manera poderosa.
Él es el que fue desechado por sus hermanos, enviado al exilio (Egipto), y
elevado para ser el sustentador y salvador de su pueblo. El mismo Yeshúa,
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después de Su exilio en el Madero, fue elevado a la diestra de Adonái para ser la
fuente de vida y sustento para todo Israel y las naciones.

En resumen, la Aliyáh 4 nos muestra que la verdadera “fertilidad” y el futuro de la
línea mesiánica (que viene a través de los hijos de Yaakov) dependen, no de la
astucia o el trueque humano (las mandrágoras), sino de la misericordia (Jésed) y el
tiempo soberano de Adonái Elohím.

2. Haftaráh: Oseas 14:1-10 (La Búsqueda de
Elohím por Parte de Israel)
La Haftaráh, Oseas 14:1-10, es un llamado apasionado al arrepentimiento y una
promesa de restauración gloriosa para Israel. Este pasaje, lleno de esperanza, cierra
el libro de Oseas.

Texto (Oseas 14:2-3)

Texto Hebreo
(Tiberiana) Palabra Hebrea Fonética

(Tiberiana)
Traducción
Palabra por
Palabra

קְחוּ קְחוּ Qĕjû Tomad
עִמָּכֶם עִמָּכֶם Im-má-jem con vosotros
דְּבָרִים דְּבָרִים Dĕvarîm palabras
וְשׁוּבוּ וְשׁוּבוּ Vĕshûvû y volved
אֶל־יְהוָה אֶל־יְהוָה El-Adonái a Adonái
אִמְרוּ אִמְרוּ Im-rû Decid
אֵלָיו אֵלָיו É-lav a Él

כָּל־תִּשָּׂא כָּל־תִּשָּׂא Kol-tissá (que) toda te quitará
(el pecado)

עָוֹן עָוֹן Avón iniquidad
וְקַח־טוֹב וְקַח־טוֹב Vĕqaj-ṭov y acepta bondad
וּנְשַׁלְּמָה וּנְשַׁלְּמָה Û-nĕshallĕmá y pagaremos
פָרִים פָרִים Pārîm novillos (sacrificios)
שְׂפָתֵינוּ שְׂפָתֵינוּ Sĕfatênu de nuestros labios

Comentario Mesiánico: Conexión con la Parashá y Promesas Mesiánicas:

La conexión temática es el retorno, la restauración, y la fuente de la fertilidad.
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El Retorno (Teshuvá): La Parashá VaYetsé comienza con el “salir” (1– יֶצֵא.
yetsé) de Yaakov de la Tierra Prometida y su eventual “retorno” a ella. La
Haftaráh inicia con: “Vuelve, Oh Yisra’el, hasta Adonái tu Elohím” (Oseas 14:2,
heb. 14:1). El viaje físico de Yaakov y su eventual restauración a la Tierra de
Israel es un tipo del exilio y la futura Teshuvá (retorno/arrepentimiento) de
Israel.
La Falsa Fuente de Vida: En la Parashá, las mandrágoras son la falsa2.
esperanza de fertilidad y amor. En la Haftaráh, Elohím dice a Israel: “Ashur no
nos salvará; sobre caballos no cabalgaremos; y no diremos más ‘Eloheynu’
(nuestro Elohím) a la obra de nuestras manos” (Oseas 14:4, heb. 14:3). Ambos
pasajes condenan la dependencia de recursos ajenos a Adonái (ídolos, alianzas
políticas o, en el caso de la Toráh, la superstición de las duda’im).
La Sanidad y la Fertilidad Mesiánica: La Haftaráh promete: “Yo sanaré su3.
apostasía, los amaré libremente, porque mi ira se apartó de él. Yo seré como el
rocío para Yisra’el; él florecerá como el lirio, y echará sus raíces como el
Levanón” (Oseas 14:5-6, heb. 14:4-5).

Esta sanidad completa es la promesa mesiánica central. Yeshúa
haMashíaj es la fuente de esta sanidad (refu’ah רְפוּאָה).
La promesa de la fertilidad y el florecimiento se cumple en Yeshúa (el
verdadero “vástago” o “retoño” de Yishay, Isaías 11:1), quien produce el
fruto abundante del Ruaj HaKodesh en Su Kehiláh, tal como Yaakov vio la
descendencia multiplicarse por la bendición de Adonái, no por la astucia.

Aplicación Espiritual:

La Haftaráh es un grito de esperanza, especialmente relevante para los creyentes
hoy. Nos recuerda que la redención no es un destino pasivo, sino un llamado a la
acción (Teshuvá – volver).

Relevancia para los Creyentes: Al igual que Yaakov, a menudo negociamos
con el mundo o con nuestras propias fuerzas (las duda’im) para obtener lo que
solo Adonái puede dar. El profeta Oseas nos llama a “tomar palabras” de
arrepentimiento y a ofrecer la “ofrenda de nuestros labios” (Oseas 14:3) en
lugar de novillos. Esta es la adoración espiritual de la que habla el Brit
Hadasháh (Romanos 12:1).
Esperanza en la Redención: La esperanza final es la completa restauración de
Israel, que es el punto focal de la obra de Yeshúa. La promesa “Yo sanaré” y “Yo
seré como el rocío” culmina en Yeshúa haMashíaj. Él es la redención definitiva,
asegurando que, a pesar del exilio y la apostasía (tanto física como espiritual),
Elohím cumplirá Su pacto de hacer de Israel una fuente de bendición y que el
Reino de Yeshúa será plenamente establecido, morando Él con Su pueblo. La
restauración de Israel es la señal definitiva de la fidelidad de Adonái.
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3. Brit Hadasháh: 1 Corintios 13:4-7 (El Amor que
Persevra)
El pasaje del Brit Hadasháh nos habla del Áhava (אַהֲבָה – Amor) en su forma más
elevada y práctica. Resulta que este amor es, para ser sincero, la esencia de la
Toráh y la manifestación del Reino de Yeshúa haMashíaj.

Texto Interlineal Anotado Arameo-Español (1 Corintios 13:4-7)

Utilizaremos la fonética Siríaca Oriental para el Arameo Peshita.

Texto Arameo
(Peshita)

Fonética (Siríaca
Oriental)

Traducción Palabra por
Palabra

ܚܽܘܒܳܐ Hûbbá El amor
ܡܰܓܪܰܬ̣ Maḡrāt extiende (es paciente)
ܪܽܘܚܳܐ Rûḥā el espíritu (paciencia)
ܘܒܳܣܶܡ W-básem y es bueno
ܚܽܘܒܳܐ Hûbbá El amor
ܠܳܐ Lá no
ܚܳܣܶܡ Ḥásem envidia
ܘܠܳܐ W-lá y no
ܡܶܬܪܰܝܡܰܢ Metrayman se exalta
ܘܠܳܐ W-lá y no
ܡܶܬܚܰܬ݂ܰܪ Metḥatār se jacta
ܘܠܳܐ 5 W-lá Y no
ܡܰܣܩܳܐ Masqá es obsceno (indecoroso)
ܦܰܓܪܳܐ Paḡrá (al) cuerpo
ܘܠܳܐ W-lá y no
ܒܳܥܶܐ Bá’ê busca
ܕܺܝܠܶܗ Dîléh lo suyo
ܘܠܳܐ W-lá y no
ܡܶܬܚܰܡܬܳܐ Metḥamtá se irrita
ܘܠܳܐ W-lá y no
ܡܚܰܫܶܒ Mḥašeḇ piensa
ܒܺܝܫܬܳܐ Bîštā (lo) malo
ܘܠܳܐ 6 W-lá Y no
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Texto Arameo
(Peshita)

Fonética (Siríaca
Oriental)

Traducción Palabra por
Palabra

ܚܳܕܶܐ Ḥádê se regocija
ܒܰܥܘܳܠܳܐ Ba’ûlá en la iniquidad
ܐܶܠܳܐ Éllá sino
ܚܳܕܶܐ Ḥádê se regocija
ܒܰܩܽܘܫܬܳܐ Baqûṣ̌tā en la verdad
ܟܽܠ 7 Kul Todo (lo)
ܡܣܰܝܒܰܪ Msaybar soporta
ܟܽܠ Kul Todo (lo)
ܡܗܰܝܡܶܢ Mhaymen cree
ܟܽܠ Kul Todo (lo)
ܡܣܰܒܰܪ Msabar espera
ܟܽܠ Kul Todo (lo)
ܡܩܰܘܶܐ Mqawwê persevera

Comentarios Exhaustivos:

Este pasaje es a menudo citado, pero su profundidad exegética en el contexto de la
Teología Mesiánica es monumental. El término arameo Ḥûbbá es el amor supremo, el
Áhava (אַהֲבָה) de la Toráh, que es la esencia del carácter de MarYah (el Nombre
arameo para Adonái יהוה).

MarYah/Yeshúa como Ḥûbbá: Cada atributo del Ḥûbbá en este texto es un
reflejo directo del carácter de Yeshúa haMashíaj. Él es el que “extiende el
espíritu” (Maḡrāt Rûḥā), es decir, es paciente y Su paciencia es la que conduce
a la Teshuvá (Oseas 14:2). La manifestación de la Divinidad de Yeshúa se
encuentra en Su inagotable paciencia (el no “irritarse”) y Su capacidad de
“soportarlo todo” (Génesis 30:14-16, Rajél y Lía no exhiben este amor, ¡al
contrario!). El Elohím Alef Tav es la definición del Amor.

Conexión con la Toráh y Haftaráh:

Contraste Doméstico (Toráh): El capítulo 13 de 1 Corintios actúa como un1.
correctivo Mesiánico a las intrigas y celos de la casa de Yaakov (Génesis
30:14-27). La envidia (Ḥásem) está en el núcleo de la rivalidad entre Lía y Rajél,
y entre las matriarcas y las siervas. El “amor” que “no envidia” es lo que faltaba
en la búsqueda egoísta de los hijos y las mandrágoras. Las negociaciones por la
noche de Yaakov (Gén 30:16) muestran un amor condicional y transaccional,
diametralmente opuesto al Ḥûbbá incondicional descrito aquí.
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Soporte de la Verdad (Haftaráh): Oseas llama a Israel a la Teshuvá y a2.
volverse a la verdad (Oseas 14:1-3). 1 Corintios 13:6 dice que el Ḥûbbá “se
regocija en la verdad” (Baqûṣ̌tā). La Haftaráh promete sanidad cuando Israel
regrese a la verdad de Adonái y deje de apoyarse en la falsedad de los ídolos. El
Ḥûbbá de Yeshúa es el cimiento para que la nación de Israel, y cada creyente,
pueda “soportarlo todo” (Kul Msaybar) a través del exilio y la disciplina, con la
esperanza de la restauración prometida.

Reflexión Mesiánica: La Divinidad de Yeshúa:

El Ḥûbbá es la cualidad intrínseca de la Deidad. Si el “amor” es la esencia de Adonái
(1 Juan 4:8), y Yeshúa haMashíaj es la manifestación perfecta de ese amor, entonces
Yeshúa es, incuestionablemente, Ejad con el Único Elohím.

MarYah, el Centro: En el pensamiento arameo, MarYah es el título
reverencial para Adonái יהוה. El hecho de que Sha’ul (Pablo) use esta
descripción de Ḥûbbá para instruir a la Kehiláh Mesiánica sobre cómo vivir,
implica que el creyente debe reflejar el carácter de MarYah. Puesto que Yeshúa
es la imagen (Tzelém) del Elohím invisible (Colosenses 1:15) y el Ḥûbbá se
cumplió perfectamente en Su sacrificio en el Madero, Él es la Toráh viviente del
Amor.
Yeshúa, el Cumplimiento: Él es el que “todo lo cree, todo lo espera, todo lo
soporta” (1 Co 13:7) por nosotros. Yeshúa, en Su servicio y sufrimiento, encarnó
cada uno de estos atributos, demostrando que Elohím Alef Tav no es un
concepto distante, sino una Persona que “extiende el espíritu” hacia Su
creación, sin buscar lo Suyo, para darnos la vida (Yosef).

4. Contexto Histórico y Cultural
La Aliyáh 4 ocurre en la región de Harán (Padán Aram), lejos de la Tierra de
Kena’an, un periodo de formación patriarcal en un entorno cultural mesopotámico.

Contexto del Matrimonio: La poligamia de Yaakov era una práctica cultural
aceptada en ese tiempo, pero, la verdad, no era el ideal de Elohím (Gén 2:24).
La rivalidad entre las hermanas por la descendencia era crucial porque la
continuidad del pacto dependía de la simiente de Yaakov.
Las Mandrágoras (Dûdá’îm): Estas frutas (probablemente del género
Mandragora) eran altamente valoradas en el antiguo Oriente Próximo. Su
nombre en hebreo, dûdá’îm, está relacionado con dod (דּוֹד), que puede
significar “tío” o “amante,” implicando connotaciones amorosas o afrodisíacas.
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Su aparición en el “tiempo de la cosecha de trigo” (Gén 30:14) subraya la
fertilidad estacional, que Rajél busca explotar. Culturalmente, usar amuletos o
sustancias como estas era un intento de influir en el destino o la fertilidad, algo
común en la religiosidad pagana de la región, pero que aquí es absorbido por
las matriarcas de Israel, lo que es, para mí, una muestra de la mezcla cultural
de la época.

Conexión con el Segundo Templo y Qumran:

Segundo Templo: Los rabinos del periodo del Segundo Templo (y posterior)
debatieron extensamente el tema de las motivaciones. El Midrash enfatiza que
Lía tenía una intención más pura al nombrar a Yissajar (por el sajar o
recompensa), mostrando una rendición a la soberanía de Elohím, mientras que
Rajél fue vista como más egocéntrica en su deseo de hijos. Esto establece un
principio moral sobre la intención (Kavanáh) en las acciones.
Qumran y Escritos Nazarenos: Los escritos de Qumran enfatizan la
importancia de la pureza y la ley matrimonial estricta (excluyendo la poligamia).
La narrativa de Yaakov era estudiada como un ejemplo de las complicaciones
que surgen de la desviación de la ley natural. Los primeros Nazarenos
(creyentes en Yeshúa) veían la lucha de Yaakov como un ejemplo de la
imperfección de los patriarcas, que solo se resuelve en el Nuevo Pacto (Brit
Hadasháh), donde la Ley del Ḥûbbá (1 Corintios 13) es la que gobierna la
Kehiláh (Comunidad) y no la rivalidad carnal.

5. Estudio, Comentarios y Conexiones Proféticas
Este es un punto crucial, pues nos permite ver la profundidad del texto.

Comentarios Rabínicos:

Rashi: Sobre Génesis 30:14, Rashi señala que el mérito de Rĕ’uven por honrar
a su madre Lía al traerle las duda’im fue tan grande que Adonái lo recompensó
con el posterior nacimiento de Yissajar. Este acto de bondad de un hijo hacia su
madre es altamente valorado, enseñando la mitzvah (mandamiento) de honrar a
los padres.
Ibn Ezra: Se enfoca en la interpretación de las duda’im como una fruta con
aroma agradable, sin necesariamente atribuirles poderes mágicos de fertilidad,
aunque reconoce la creencia popular. Él subraya que la fertilidad viene solo por
el mandato de Elohím (Gén 30:17: “Y escuchó Elohím a Lē’áh”).
Nahmánides (Ramban): Considera el acto de Lía de “alquilar” a su esposo



| 10

como un acto de humildad y desesperación, pero que en última instancia es
santificado por la voluntad de Adonái. Enseña que las acciones humanas,
aunque imperfectas, pueden ser utilizadas por el plan divino para construir al
pueblo de Israel.

Comentario Judío Mesiánico (Vínculo con Yeshúa haMashíaj):

La historia de las duda’im es la narración de cómo el hombre intenta generar la
bendición por sus medios, pero Elohím interviene para asegurar la línea de la
promesa.

Yissajar, el Entendimiento: El Midrash ve en Yissajar al hombre de binah
La tribu de Yissajar fue conocida por ser experta en .(entendimiento – בִּינָה)
el conocimiento de los tiempos (1 Crónicas 12:32). Yeshúa haMashíaj es la
fuente de toda binah. Él es el que nos da el “entender los tiempos” de la
redención (Oseas 14:10). El verdadero sajar (recompensa) no es terrenal, sino la
sabiduría Mesiánica que nos permite conocer el Plan de Adonái.
Yosef, el Añadido: El nacimiento de Yosef (Gén 30:24) es la culminación de la
espera de Rajél y la señal de la gracia pura. El nombre Yosef (Yoséf – יֹסֵף,
“añadirá”) es el cumplimiento de la promesa de Adonái a Su pueblo, que,
después de un tiempo de esterilidad o exilio, Él añadirá Su presencia y Su
salvación. Yeshúa es el Yosef Mesiánico que, a través de Su Madero, asegura
que el pueblo de Israel sea preservado y que la vida sea “añadida” al mundo.

Notas de los Primeros Siglos:

Los escritos nazarenos tempranos resaltaban que las luchas de Yaakov (tanto con
Laján como con sus esposas) eran una preparación para la revelación de una vida
superior. El “sueldo” (sajar) que Lía recibe es transitorio, pero la recompensa
eterna prometida por el Mashíaj es lo que realmente importa (Hebreos 10:35, 11:6).
Se veía el nacimiento de Yosef como la figura del Segundo Adán (Yeshúa), que
vendría a proveer para su familia y traer la salvación del mundo.

Anotaciones Gramaticales, Léxicas y Guematría:

Guematría: El nombre de Yissajar (יִשָּׂשכָר) tiene un valor de 790. Es una
Guematría compleja, pero a menudo se analiza por su raíz sajar (520 ,שָׂכָר,
“recompensa”). El valor de 790 está cerca de ’Olam Habbá (עוֹלָם הַבָּא – el
Mundo Venidero), que es 135. Sin una tradición de Guematría Mesiánica clara
para este número, el valor léxico es más potente: La recompensa de Elohím
supera la negociación humana.
Léxico: Dûdá’îm (דּוּדָאִים): La raíz es dôd (דּוֹד), que no solo significa
“amado” sino que también se relaciona con los ídolos o los falsos dioses en
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algunos contextos arameos y hebreos posteriores. Esto subraya que la búsqueda
de fertilidad a través de medios naturales o místicos es una forma de idolatría
sutil, que desvía la confianza del Único Elohím.

6. Análisis Profundo de la Aliyáh
La Aliyáh 4, desde una perspectiva académica y Mesiánica, es la bisagra que conecta
la lucha por la procreación con la futura bendición de Israel y las naciones. Es el
punto donde el ciclo de hijos de las siervas (Biljá y Zilpá) se interrumpe y las esposas
libres vuelven a concebir.

Análisis Judío:

Este pasaje legitima la presencia de las doce tribus bajo el pacto de Yaakov,
demostrando que, a pesar de las intrigas y rivalidades, Elohím es el autor de cada
nacimiento. La tradición judía enseña que Lía y Rajél eran igualmente justas, aunque
sus métodos para la procreación fueran imperfectos. El texto protege la santidad de
la descendencia de Israel, mostrando que el destino de la nación no dependió de la
pureza de la relación, sino de la fidelidad de Adonái a Su palabra.

Análisis Mesiánico:

El nacimiento de Yosef (Gén 30:22-24) es la verdadera respuesta a la esterilidad y al
sufrimiento (Rajél). La concepción de Yosef es el momento de la gracia soberana.
Rajél había dicho: “Dame hijos, o me muero” (Gén 30:1). Elohím “se acordó de Rajél”
(VaYizkór Elohím et-Rajél) y le dio a Yosef, un nombre que implica un futuro de
adición, prosperidad y, sobre todo, un salvador para la casa de Yaakov.

La lucha por los hijos en el campamento de Yaakov es una sombra de la lucha por la
descendencia Mesiánica. La simiente (Yeshúa) viene a través de la gracia
(Rajél/Yosef), pero también de la perseverancia y la ley (Lía/Yehudáh), mostrando
que el plan de redención es un tejido complejo donde ambos elementos son usados
por Elohím.

7. Tema Más Relevante de la Aliyáh
El tema central de la Aliyáh 4 es la Soberanía Divina sobre la Fertilidad y el
Destino Humano.
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Importancia en la Toráh: La Toráh establece desde Bereshit (Génesis) que la
bendición de la descendencia es la prueba fundamental del cumplimiento del
Pacto Abrahámico. La esterilidad y la fertilidad son herramientas directas de la
intervención de Elohím (Gén 20:18; 29:31; 30:22). Este pasaje recalca que
ninguna manipulación humana (las duda’im) puede alterar el plan de Adonái. La
vida, el destino y la línea mesiánica son Su prerrogativa.
Relación con Yeshúa haMashíaj: El nacimiento de Yosef por la intervención
directa de Elohím es un claro precedente a la concepción Mesiánica. Yeshúa
haMashíaj vino al mundo no por la voluntad de carne ni de varón (Gén
30:14-16), sino por la intervención directa del Ruaj HaKodesh. Él es el fruto
puro de la gracia soberana. El tema se conecta a Yeshúa porque Él es la Vida
misma (Jayey ‘Olam), la única fuente de verdadera fecundidad espiritual (Juan
15:5).
Conexión con los Moedim de Elohím: Esta Aliyáh se relaciona con Shavuot
(Semanas).

La Aliyáh comienza en el “tiempo de la cosecha de trigo” (Gén 30:14), que
es el tiempo de Shavuot, la fiesta de la recolección.
Shavuot es la entrega de la Toráh, la Ley de la Verdad (Oseas 14:10), y
también la entrega del Ruaj HaKodesh (Hechos 2). El Ruaj es el que trae la
verdadera fertilidad espiritual a la Kehiláh, superando la “esterilidad” de
la carne y el esfuerzo humano (las duda’im). La cosecha de la que se habla
en Génesis 30:14 es la sombra de la gran cosecha de almas y la Ley que
viene en Shavuot, ambas provistas por la gracia y la soberanía de Adonái,
no por la negociación humana.

8. Descubriendo a Mashíaj en cada Aliyah
La Aliyáh 4 está saturada de figuras mesiánicas.

Tipos y Sombras:

Tipología de la Sustitución: Lía y Rajél usan a sus siervas (Biljá y Zilpá) como
sustitutas para procrear, creando una sombra de la sustitución redentora.
Yeshúa haMashíaj es nuestro Sustituto perfecto, el que toma nuestro lugar
para asegurar la descendencia espiritual del Reino.
Patrón Redentor del Exilio y Elevación (Yosef): El nacimiento de Yosef es el
arquetipo del Mesías.

En Génesis 30:25, Yaakov pide a Laján que le permita “ir” y volver a su
lugar, después del nacimiento de Yosef. El Mesías, Yeshúa, es enviado al
exilio (nacer en la Tierra y ser rechazado) y luego regresa/es elevado
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para liberar y alimentar a Su pueblo.
Yosef, el “añadido”, es el Mediador que trae a su familia a Egipto para
salvarlos del hambre. Yeshúa es el Mediador (1 Timoteo 2:5) que nos lleva
a la presencia de Elohím para salvarnos de la hambruna espiritual.

Análisis Lingüístico:

Vayizkór (וַיִּזְכֹּר – Y se acordó): (Gén 30:22). Esta palabra, usada para
Rajél, es un término de pacto que significa que Elohím actúa en el momento
exacto para cumplir Su promesa. Yeshúa haMashíaj es el cumplimiento de
esta “memoria” de Elohím. Cuando el Mashíaj venga, será porque Adonái
Vayizkór (se acordó) de Su pacto con Avraham, Yitsjaq y Yaakov.

Cumplimientos Tipológicos en el Brit Hadasháh:

El Amor que Cubre la Multitud de Pecados (1 Corintios 13): La ley del
amor en 1 Corintios 13:7 (“todo lo soporta”) es el cumplimiento del sajar
(recompensa) de la redención. Yeshúa soportó el juicio en el Madero. Él no
actuó con envidia o egoísmo (1 Co 13:4-5), sino que buscó el bien del otro (el
Tikkún Olam – la reparación del mundo), demostrando que Su Divinidad es
idéntica a la definición del Ḥûbbá perfecto de Adonái.

9. Midrashim, Targumim, Textos Fuentes y
Apócrifos
Midrashim (Bereshit Rabbá):

El Midrash Bereshit Rabbá (72:5) subraya la pureza de Rĕ’uven al encontrar las
mandrágoras. Se enfoca en que él las buscó para su madre (Lía), no para su
propio beneficio, elevando el acto a una mitzvah. Esta bondad del hijo es una
justificación por la que su tribu no fue completamente excluida a pesar de su
posterior error (Gén 35:22).
Sobre el nacimiento de Yissajar, el Midrash interpreta que su recompensa
(sajar) fue la Toráh. Yissajar y Zevulún hicieron un pacto: Zevulún sostendría el
estudio de la Toráh de Yissajar con sus bienes materiales. La verdadera
recompensa es el conocimiento de la Ley de Elohím.

Targumín:

Targum Onkelos: Traduce Dûdá’îm (Gén 30:14) como “manzanas de amor” o
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simplemente “hierbas aromáticas”. El Targum, al evitar una traducción directa
que pudiera implicar superstición, reduce el elemento mágico o afrodisíaco de
la palabra, enfatizando que no era la planta en sí lo que causaba la concepción,
sino la voluntad de Elohím.
Targum Neofiti: Sobre el nacimiento de Yosef (Gén 30:22), el Targum enfatiza
que Adonái “se acordó de los méritos (zĕjût) de Rajél” al darle un hijo. Esto
añade una capa teológica, sugiriendo que la bendición no fue arbitraria, sino
basada en la justicia y la piedad de Rajél.

Textos Apócrifos:

Libro de Yovelim (Jubileos) 36:10: Si bien el libro se centra más en las
normas de pureza y calendario, la narrativa de Yaakov y sus hijos es esencial. El
énfasis en la línea de las tribus es crucial, y este texto apócrifo refuerza la idea
de que, a pesar de las circunstancias, cada hijo era una parte necesaria del plan
divino, preparando el camino para el establecimiento de Israel y, finalmente,
para la venida del Mesías.

10. Mandamientos Encontrados o Principios y
Valores
Aunque esta Aliyáh contiene más narrativa que mandamientos explícitos, se destilan
principios éticos y teológicos fundamentales, especialmente a la luz del Brit
Hadasháh.

Principio del Ḥûbbá (Amor Incondicional) sobre la Rivalidad (Gén1.
30:14-16; 1 Co 13:4-7): La Toráh se resume en el amor a Adonái y al prójimo.
El fracaso de Lía y Rajél en amarse incondicionalmente llevó a la rivalidad. El
Brit Hadasháh, en 1 Corintios 13, establece que el único mandamiento
(Mitzváh) que persevera es el amor (Ḥûbbá), que es la ley de la Kehiláh
Mesiánica y la naturaleza de Yeshúa haMashíaj.
Principio de la Bitajón (Confianza) en Elohím (Gén 30:17, 22; Oseas2.
14:4): La mitzvah central es la de confiar únicamente en Adonái para la
provisión y la bendición. Lía y Rajél buscaron ayuda externa (mandrágoras,
negociación, siervas). El profeta Oseas lo reitera: “Ashur no nos salvará…” Solo
Adonái puede sanar y restaurar. En el Brit Hadasháh, la Fé (Emunáh) en
Yeshúa es la única vía para recibir el sajar (recompensa).
Valor de la Hospitalidad y la Recompensa por la Labor (Sajar) (Gén3.
30:18): El nombre Yissajar, “hay recompensa”, establece el valor del trabajo y
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el servicio. En el Brit Hadasháh, se nos enseña a servir con el amor que no
busca su propio interés (1 Co 13:5), sabiendo que nuestra recompensa está en
el Reino de Yeshúa.

11. Preguntas de Reflexión (5 Preguntas por
Aliyáh)

¿Cómo se manifiesta en tu propia vida la tendencia a buscar “mandrágoras”1.
(medios humanos, astutos o espirituales falsos) en lugar de esperar la provisión
y la bendición soberana de Adonái (Gén 30:14, 22)?
El amor del Ḥûbbá “no busca lo suyo” (1 Corintios 13:5). ¿De qué manera la2.
rivalidad por la descendencia entre Lía y Rajél revela el peligro del egoísmo, y
cómo puede la Kehiláh Mesiánica evitar estas dinámicas transaccionales?
La Haftaráh (Oseas 14:2) llama a Yisra’el a dejar los ídolos y volver. ¿Cuál es la3.
“obra de tus manos” (Oseas 14:4) que debes abandonar para experimentar la
sanidad y el florecimiento que promete la redención en Yeshúa?
El nacimiento de Yosef es el punto de inflexión de la gracia (Gén 30:22). ¿Cómo4.
la figura de Yosef como “el añadido” y “el sustentador” prefigura a Yeshúa
haMashíaj como el Mediador de la gracia que nos saca de nuestro “exilio” y nos
lleva a la vida?
Considerando el principio de Yissajar (sajar – recompensa), ¿cuál es la5.
verdadera recompensa que Yeshúa nos ofrece en el Nuevo Pacto, y cómo se
diferencia de las recompensas transitorias que el mundo o la Toráh mal
entendida podrían ofrecer?

12. Resumen de la Aliyáh
La Aliyáh 4 narra la conclusión de las batallas de fertilidad entre las esposas de
Yaakov. Comienza con el trueque de las mandrágoras entre Rajél y Lía, resultando en
el nacimiento de Yissajar y Zevulún para Lía, y una hija, Dinah. Este segmento
demuestra que el esfuerzo y la negociación humana (las duda’im) pueden ser usados,
pero la soberanía de Elohím es lo que finalmente otorga la vida. El clímax de la
Aliyáh es cuando Adonái “se acuerda” de Rajél, y ella concibe a Yosef (Gén
30:22-24).

Aplicación en Mashíaj: El pasaje establece la tipología del Mesías Yosef, el hijo de
la gracia largamente esperado, que vendría a ser el salvador de su pueblo (la
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añadidura). La incapacidad de la carne (Rajél estéril) y la ley (Lía negociando) para
asegurar la bendición demuestra la necesidad de la intervención directa de Adonái.
Yeshúa haMashíaj es el Yosef que viene por la Gracia, cuya vida y sacrificio cumplen
el Ḥûbbá perfecto de Adonái, redimiendo las intrigas de la casa de Yaakov y
proveyendo la verdadera herencia del Reino.

13. Tefiláh de la Aliyáh
Tefiláh (Oración):

“Adonái Elohím, MarYah, Dador de la Vida, elevamos a Ti nuestra voz, reconociendo
que Tú eres la única fuente de toda fertilidad y bendición. Te damos gracias porque
Tú te acuerdas de Tu pueblo, tal como te acordaste de Rajél y le diste a Yosef.

Perdona, oh Eterno, cuando buscamos nuestras propias “mandrágoras,” confiando en
nuestra astucia o en la fuerza de nuestra carne para alcanzar Tus promesas,
olvidando el principio de Bitajón. Ayúdanos a soltar la envidia y la rivalidad que
moran en nuestros corazones, y a vestirnos con el Ḥûbbá incondicional de Tu
Mashíaj.

Concédemos el espíritu de Yissajar, para que tengamos entendimiento de Tus
tiempos y sepamos qué debemos hacer. Sé nuestro rocío (Oseas 14:6) para que
podamos florecer en Ti. Que el Reino de Yeshúa haMashíaj, el cumplimiento del
Ḥûbbá perfecto, se manifieste en nuestra Kehiláh y en la tierra de Yisra’el. Que así
sea. Amén.”
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